
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2026/0321/DE (Germany)

Att biex Jissalvagwardja s-Sigurtà tal-Provvista tal-Elettriku u biex
Jipprovdi Kapaċitajiet Ġodda u biex Jemenda l-Ordinanza dwar Tariffi
Speċjali tal-Aġenzija Federali tan-Networks (StromVKG)
Data tal-wasla : 30/06/2026
Tmiem tal-Waqfien : Not applicable (closed)
Miżuri Fiskali : Iva

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2026) 1711

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2026/0321/DE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20261711.MT

1. MSG 001 IND 2026 0321 DE MT 30-06-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat IIIA5

4. 2026/0321/DE - N20E - Elettriku

5. Att biex Jissalvagwardja s-Sigurtà tal-Provvista tal-Elettriku u biex Jipprovdi Kapaċitajiet Ġodda u biex Jemenda l-
Ordinanza dwar Tariffi Speċjali tal-Aġenzija Federali tan-Networks (StromVKG)

6. Din il-miżura tinkludi l-ħolqien ta’ suq tal-kapaċità tal-elettriku għas-sena ta’ provvista tal-2031 biex tiġi żgurata s-
sigurtà tal-provvista tal-elettriku.
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7.

8. StromVKG għandu l-għan li joħloq suq tal-kapaċità bħala qafas ta’ investiment biex jinċentiva investimenti f’kapaċità
garantita u l-provvista ta’ kapaċità suffiċjenti. Dan is-suq tal-kapaċità huwa limitat għas-sena ta’ provvista tal-2031. Huwa
ppjanat li wara dan jiġi implimentat suq tal-kapaċità komprensiv għall-perjodu mill-2032 ‘il quddiem, iżda dan mhux
inkluż fl-abbozz tal-leġiżlazzjoni.
Suq tal-kapaċità jinvolvi offerti fejn l-offerenti jikkompetu għar-remunerazzjoni mħallsa mill-operatur tas-sistema ta’
trażmissjoni għall-provvista tal-kapaċità elettrika.

L-impjanti sussidjati huma soġġetti għal ‘‘rekwiżiti tekniċi’’ biex jipprovdu kapaċità ta’ riżerva istantanja (it-Taqsima 16
StromVKG) biex jiżguraw li joperaw bl-aktar mod kosteffettiv u newtrali għas-CO2 possibbli fis-sistema ġenerali. Peress li
l-finanzjament jista’ jinkiseb biss jekk jiġu ssodisfati dawn ir-rekwiżiti, il-miżura hija notifikata bħala miżura fiskali.
Dawn ir-rekwiżiti jmorru lil hinn mir-rekwiżiti tekniċi minimi attwali fir-Regoli Tekniċi dwar il-Konnessjoni (TAR) li jeżistu
għat-tipi ta’ impjanti rispettivi. Magni sinkroniċi (eż., impjanti tal-enerġija li jaħdmu bil-gass) iridu jkunu kapaċi joperaw
b’bidla fil-fażi (diżakkoppjament tat-turbina u l-ġeneratur), li jippermettilhom jipprovdu l-funzjonijiet tagħhom ta’
stabbilizzazzjoni tal-grilja anke mingħajr alimentazzjoni attiva tal-enerġija (jiġifieri, mingħajr input ta’ fjuwil).
Alternattivament, dan jista’ jinkiseb ukoll permezz ta’ installazzjoni parallela ta’ tagħmir addizzjonali (eż., sistemi
akkoppjati b’konvertitur bħal sistemi ta’ ħażna ta’ batteriji) li jipprovdi din il-kapaċità teknika permezz ta’ konvertitur tal-
enerġija xieraq u teknoloġija ta’ kontroll (operazzjoni STATCOM). Jekk is-sistema ffinanzjata nnifisha hija sistema ta’
ħażna tal-batteriji, din trid tipprovdi l-kapaċità teknika korrispondenti permezz ta’ kapaċità ta’ tagħbija żejda għal żmien
qasir jew billi żżid id-daqs tal-konvertitur

9. Provvista tal-elettriku sigura hija ta’ importanza kbira għaċ-ċittadini u fattur ewlieni tal-lokazzjoni għall-ekonomija
Ġermaniża. Tradizzjonalment, il-Ġermanja kellha wieħed mill-ogħla livelli ta’ sigurtà tal-provvista fid-dinja. Madankollu, is-
sistema elettrika Ġermaniża qed tgħaddi minn bidla profonda. Il-kapaċità żejda konvenzjonali prattikament ġiet
eliminata, parzjalment minħabba l-eliminazzjoni gradwali tal-faħam prevista mil-liġi. Fl-istess ħin, is-sehem tal-enerġiji
rinnovabbli fil-ġenerazzjoni tal-elettriku qed jiżdied b’mod sinifikanti; sal-2030, huwa previst li jilħaq it-80 fil-mija tal-
konsum tal-elettriku.

9a. Ir-rapporti dwar il-monitoraġġ tas-sigurtà tal-provvista fil-livelli nazzjonali (ara,
pereżempju,https://www.bundesnetzagentur.de/SharedDocs/Pressemitteilungen/DE/2025/20250903_Versorgungsmonitori
ng.html) u Ewropej jindikaw b’mod ċar il-ħtieġa għal azzjoni biex tiġi żgurata d-disponibbiltà ta’ kapaċitajiet ġodda tal-
elettriku mill-bidu tas-snin 2030 ’il quddiem.

9b. Għalhekk, espansjoni tal-kapaċitajiet dispaċċabbli ta’ kobor korrispondenti hija meħtieġa biex tiggarantixxi s-sigurtà
tal-provvista mill-bidu tas-snin 2030 ‘il quddiem. Fir-realtà, madankollu, jista’ jiġi osservat approċċ ta’ stennija u
osservazzjoni għall-investimenti, partikolarment fil-qasam ta’ investimenti kbar ħafna b’perjodi ta’ rifinanzjament sa
għexieren ta’ snin, bħal impjanti tal-enerġija. Il-provvista ta’ kapaċità ta’ riżerva istantanja hija ta’ importanza enormi
għall-istabbiltà tas-sistema tal-elettriku u b’hekk għas-sigurtà tal-provvista. Ir-rekwiżiti futuri ta’ riżerva istantanji jaqbżu
b’mod sinifikanti l-potenzjal disponibbli bħalissa. Anke l-akkwist ibbażat fuq is-suq ta’ kapaċità ta’ riżerva istantanja,
introdott fil-Ġermanja fil-bidu tal-2026 bħala l-ewwel stat membru tal-UE li għamel dan, ma jistax jinċentiva l-kopertura
sħiħa tar-rekwiżiti. Il-mudell propost jippermetti l-iżvilupp kosteffiċjenti tal-kapaċità ta’ riżerva istantanja addizzjonali
meħtieġa b’mod urġenti. L-impenn teknoloġikament newtrali jippermetti lill-offerenti flessibbiltà konsiderevoli. Jekk l-
impjant li qed issir l-offerta għalih ma jissodisfa xejn ir-rekwiżiti jew jissodisfa biss parzjalment, il-kapaċità ta’ riżerva
istantanja tista’ wkoll tiġi pprovduta kollha kemm hi jew parzjalment minn impjant għajr dak li qed issir l-offerta għalih.
Kwalunkwe kost addizzjonali ma jfixkilx l-offerti iżda jista’ jitqies fil-prezz. Għalhekk, ma hemm l-ebda effett negattiv fuq
ir-rieda ta’ investiment. StromVKG jagħti mandat għall-kapaċità li tiġi pprovduta kapaċità ta’ riżerva istantanja u b’hekk
iżid il-provvista tiegħu. Il-provvediment sussegwenti huwa kkumpensat permezz tas-suq tar-riżerva istantanja li għadu kif
ġie introdott. Minħabba d-domanda immensament għolja, il-fornituri kollha ta’ riżerva istantanja bħalissa jirċievu
soprataxxa bi prezz fiss hemmhekk. Id-dħul mis-suq tar-riżerva istantanja jiġi kkunsidrat fl-offerti mill-offerenti fi
StromVKG, u b’hekk titnaqqas kwalunkwe spiża addizzjonali potenzjali għall-kapaċità ta’ riżerva istantanja.
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9c. Ma jidher li hemm l-ebda piż eċċessiv fir-rigward tal-għan mixtieq.

10. Referenza għat-testi bażiċi: Ma hemm l-ebda test bażiku disponibbli

11. Le

12.

13. Le

14. IVA

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea
Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


